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1. СТРУКТУРА И ОБЪЕМ ИТОГОВОЙ (ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ) 
АТТЕСТАЦИИ

В рамках государственной итоговой аттестации проверяется уровень сформированности 
результатов освоения образовательной программы – компетенций 

Таблица 1.

№ 
п/п

Перечень государственных аттестационных 
испытаний

Объем 
государственных 
аттестационных 

испытаний в 
зачетных единицах

Форма итоговой 
промежуточной аттестации 

по ГИА

1 Подготовка к сдаче и сдача 
государственного экзамена

3 Экзамен

2 Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

6 Экзамен

2. КРИТЕРИИ И УРОВНИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ – КОМПЕТЕНЦИИ НА ИТОГОВОЙ 
(ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ) АТТЕСТАЦИИ

2.1 Для государственных аттестационных испытаний применяются утвержденные на 
кафедре/институте критерии (признаки) оценивания учебных достижений студентов по 
образовательной программе на соответствие указанным в табл.2 результатам освоения 
образовательной программы – компетенциям. 

Таблица 2
Критерии оценивания учебных достижений обучающихся 

Результаты 
обучения

Критерии оценивания учебных достижений обучающихся на 
соответствие компетенциям   

Знания Студент демонстрирует знания и понимание в области изучения на 
уровне указанных индикаторов и необходимые для продолжения 
обучения и/или выполнения трудовых функций и действий, 
связанных с профессиональной деятельностью.

Умения Студент может применять свои знания и понимание в контекстах, 
представленных в оценочных заданиях, демонстрирует освоение 
умений на уровне указанных индикаторов и необходимых для 
продолжения обучения и/или выполнения трудовых функций и 
действий, связанных с профессиональной деятельностью.

Опыт /владение Студент демонстрирует опыт в области изучения на уровне 
указанных индикаторов.

Личностные 
качества

Студент демонстрирует ответственность в освоении результатов 
обучения по компетенциям на уровне запланированных 
индикаторов.
Студент способен выносить суждения, делать оценки и 
формулировать выводы в области изучения.



Студент может сообщать преподавателю и коллегам своего уровня 
собственное понимание и умения в области изучения.

2.2. Для оценивания уровня выполнения критериев (уровня достижений обучающихся при 
проведении государственных аттестационных испытаний) используется универсальная 
шкала.

Таблица 3

Шкала оценивания достижения результатов обучения (индикаторов) по 
компетенциям по уровням 

Характеристика уровней достижения результатов обучения (индикаторов) по 
компетенциям

Шкала оценивания № 
п/п

Содержание уровня 
выполнения критерия 

оценивания результатов 
обучения (индикаторов) по 

компетенциям

Традиционная 
характеристика уровня

Качественная 
характеристи

ка уровня

1. Все результаты обучения 
(индикаторы) по компетенции 
достигнуты в полном объеме, 
замечаний нет, компетенция 
сформирована

Отлично 
(80-100 баллов) 

Высокий (В)

2. Результаты обучения 
(индикаторы) по компетенции в 
целом достигнуты, имеются 
замечания, которые не требуют 
обязательного устранения

Хорошо 
(60-79 баллов)

Средний (С)

3. Результаты обучения 
(индикаторы) по компетенции 
достигнуты не в полной мере, 
есть замечания

Удовлетворительно 
(40-59 баллов)

Зачтено

Пороговый (П)

4. Освоение результатов обучения 
по компетенции не соответствует 
индикаторам, имеются 
существенные ошибки и 
замечания, требуется доработка

Неудовлетворитель
но 

(менее 40 баллов)

Не 
зачтено

Недостаточный 
(Н)

5. Результат обучения по 
компетенции не достигнут, 
задание не выполнено 

Недостаточно свидетельств 
для оценивания

Нет результата

3. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ПО ИТОГОВЫМ (ГОСУДАРСТВЕННЫМ 
ИТОГОВЫМ) АТТЕСТАЦИОННЫМ ИСПЫТАНИЯМ

3.1. Перечень вопросов для подготовки к сдаче государственного экзамена 

1. Принципы и методы преподавания РКИ



2. Характеристика начального этапа обучения РКИ. Его особенности

3. Контроль результатов обучения РКИ. Система государственного тестирования ТРКИ

4. Урок РКИ. Виды уроков. Структура урока. Внеаудиторная работа

5. Фонетический строй русского языка и обучение фонетике на уроках РКИ

6. Лексическая система русского языка и обучение лексике на уроках РКИ

7. Обучение грамматике в преподавании РКИ. Именные части речи

8. Обучение грамматике в преподавании РКИ. Морфологические категории глагола. Видо-
временная парадигма глагола

9. Виды языковой компетенции и речевой деятельности. Их преподавание в практике РКИ

10. Русская литература в практике преподавания РКИ

11. Сопоставительная филология в практике преподавания РКИ

12. Проектная деятельность в практике преподавания РКИ

13. Актуальные проблемы лингвопрагматики.

14. Толерантность в теории и практике коммуникации

15. Язык рекламы. Лингвопрагматический и стилистический подходы к описанию 
рекламного текста.

16. Язык текстов массовой литературы. Характеристика одного из жанров

17. Категориально-текстовой анализ в функциональной стилистике

18. Активные процессы в СРЯ и коммуникации

19. Функциональные стили: языковая и речевая характеристика

20. Основные этапы развития мировой литературы.

21. Основные литературные направления и течения в истории мировой литературе: 
основные характеристики и представители

22. Концепция героя в мировой литературе на протяжении веков

23. Универсальные темы и сюжеты мировой литературы

24. Социальные проблемы и конфликты в зеркале мировой литературы

3.2. Перечень тем выпускных квалификационных работ



1. Образы животных китайского гороскопа в русской и китайской лингвокультурах

2. Фразеологизмы со значением эмоций группы «гнев» в русском и французском языке: 
семантический аспект

3. Эвфемизация в русской и китайской рекламе: сопоставительный аспект

4. Зооморфная метафора в русском и китайском общественно-политическом дискурсе

5. Аксиология русских и китайских сказок: сопоставительный аспект

6. Проект учебно-методического пособия «Лингвокультурная адаптация иностранных 
(китайских) студентов к обучению в России»

7. Проект учебно-методического пособия по изучению русского языка как иностранного 
на интерактивной онлайн-платформе ProgressMe

8. Поэтика зачинов в новеллах Эдгара По

9. Поэтика финала в «московских» повестях Ю. В. Трифонова

10. Имена собственные в рассказах А. П. Чехова: опыт лингвострановедческого анализа

11. Работа с художественным текстом при обучении РКИ детей-билингвов (на примере 
произведений Дж. Дональдсон)

12. Код Достоевского в романах Д. Тартт

13. Философский дискурс в прозе В. Яновского

14. «Грузинский текст» А. С. Пушкина и М. Ю. Лермонтова  в рецептивных циклах 
русской поэзии XIX-XX вв.

15. Танатологические мотивы в поэзии Е. Летова

16. Поэтика трансгрессии в современной литературе Урала

17. Речевое взаимодействие врача и пациента

18. Интегрированные маркетинговые коммуникации в сфере туризма

19. Стратегии и тактики спортивного дискурса

20. Языковые особенности креолизованного текста (на примере визуальной новеллы)

21. Лексика коневодства: опыт двуязычного словаря

22. Добровольчество и волонтёрство: репрезентация социального феномена в русском 
языке (диахронический аспект)

23. Русская диалектная лексика, обозначающая нарушения сознания: семантико-
мотивационная реконструкция



24. Слова с суффиксами -абельн-, -ибельн- в русском языке (происхождение и 
функционирование)

25. Лексические особенности речевого портрета матери


